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1. научна монографија/књига односно уџбеник
или критичка монографска публикација

ПРИРУЧНИК ИЗ РЕТОРИКЕ ЈОВАНА
РАЈИЋА: аутограф идентификовао,
критичко издање текста приредио, превео и
уводном студијом и коментаром пропратио
Ненад Ристовић, Завод за уџбенике, Београд,
2013, 322 стране; рецензенти: проф. др
Војислав Јелић, проф. др Никола Грдинић

најмање два рада објављена после избора у
звање доцента у научним часописима са SCI
листе, односно у часописима са SSCI, AHCI,
ERIH или листе престижних светских
часописа за поједине научне области коју
утврђује Универзитет на предлог факултета

или
научна монографија/књига односно уџбеник
из научне области за коју се кандидат бира,

или
најмање три рада објављена у часопису
међународног значаја верификованог
посебном одлуком

или

2.

један рад у часопису са SCI листе, односно у
часопису са SSCI, AHCI, ERIH или листе
престижних светских часописа за поједине
научне области коју утврђује Универзитет на
предлог факултета и два рада објављена у
часопису међународног значаја
верификованог посебном одлуком.

Аспекти рецепције античког наслеђа у
Животу деспота Стефана Лазаревића
Константина Философа, Зборник радова
Византолошког института, Београд, 2011,
XLVIII, 287-306.

Трагедија Јована Рајића и наслеђе античке
драме у нововековним латинским
школским поетикама, Зборник Матице
српске за књижевност и језик, Београд, 2010,
LVIII/1, 53-66.

Други вид просветитељства Јована Рајића:
класицистички и пијетистички концепт
наставе реторике у Покрово-Богородичиној
школи, Књижевна историја, Београд, 2010,
XLII /142, 425-452.
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један рад објављен након избора у звање
доцента у водећем часопису националног
значаја у одређеној научној области,

Незапажена сатирична дела међу
рукописима Јована Рајића: две песме на
латинском језику, Научни састанак
слависта у Вукове дане 35/2, Београд, 2006,
151-162.

или

најмање два поглавља у научној
књизи/монографији односно критичкој
монографској публикацији из научне
области за коју се кандидат бира

или

два рада у тематском зборнику са
рецензијом,

или

3.

превод изворног текста у облику студије,
поглавља или чланка, односно превод или
стручна редакција превода научне
монографије/књиге из научне области за
коју се кандидат бира или методичка
публикација у области образовања и наставе

4. најмање један рад са међународног научног
скупа објављен у целини

Acculturation versus Assimilation: The Role of
the Orthodox Church in the Organization of
Western Modern-Age Classical Education
among the Serbs in the Habsburg Monarchy,
Encounters in Europe’s Southeast: The
Habsburg Empire and the Orthodox World in
the Eighteenth and Nineteenth Centuries, The
Eighteenth Century and the Habsburg
Monarchy, International Series, vol. 5, eds.
Harald Heppner / Eva Posch, Bochum: Dr.
Dieter Winkler Verlag, 2012, 191-204, 271-272.

5. најмање један рад са научног скупа
националног значаја објављен у целини

Грчки језик и књижевност у нововековној
српској просвети и култури до Вукашина
Радишића, Лицеум 15: Почеци наставе
грчког језика код Срба, радови са
националног научног скупа, ур. Миодраг
Стојановић, Крагујевац: Центар за научна
истраживања САНУ и Универзитета у
Крагујевцу, 2011, 11-33.


